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II 

(Nem jogalkotási aktusok) 

RENDELETEK 

A BIZOTTSÁG 21/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 11.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről [Vulture (OEM)] 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban a Bizottság közzétette az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában Olaszország kérelmét a 
„Vulture” elnevezés bejegyzésére ( 2 ). 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 11-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

Dacian CIOLOȘ 
a Bizottság tagja

HU 2012.1.13. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 9/1 

( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
( 2 ) HL C 133., 2011.5.4., 13. o.



MELLÉKLET 

A Szerződés I. mellékletében felsorolt, emberi fogyasztásra szánt mezőgazdasági termékek: 

1.5. osztály: Olajok és zsírok (vaj, margarin, olaj stb.) 

OLASZORSZÁG 

Vulture (OEM)

HU L 9/2 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2012.1.13.



A BIZOTTSÁG 22/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 11.) 

egy elnevezésnek az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába való 
bejegyzéséről [Fasola Wrzawska (OEM)] 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 6. cikke (2) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban a Bizottság közzétette az 
Európai Unió Hivatalos Lapjában Lengyelország kérelmét 
a „Fasola Wrzawska” elnevezés bejegyzésére ( 2 ). 

(2) A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért az említett elnevezést be 
kell jegyezni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezés bejegyzésre 
kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 11-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

Dacian CIOLOȘ 
a Bizottság tagja

HU 2012.1.13. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 9/3 

( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
( 2 ) HL C 129., 2011.4.30., 19. o.



MELLÉKLET 

A Szerződés I. mellékletében felsorolt, emberi fogyasztásra szánt mezőgazdasági termékek: 

1.6. osztály: Gyümölcs, zöldségfélék és gabonafélék, frissen vagy feldolgozva 

LENGYELORSZÁG 

Fasola Wrzawska (OEM)

HU L 9/4 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2012.1.13.



A BIZOTTSÁG 23/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 11.) 

az oltalom alatt álló eredetmegjelölések és földrajzi jelzések nyilvántartásába bejegyzett egyik 
elnevezés termékleírását érintő nem kisebb jelentőségű módosítás jóváhagyásáról (Dauno [OEM]) 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi 
jelzéseinek és eredetmegjelöléseinek oltalmáról szóló, 2006. 
március 20-i 510/2006/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) és különösen 
annak 7. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 510/2006/EK rendelet 9. cikke (1) bekezdésének első 
albekezdésével összhangban és 17. cikkének (2) bekez
dése alapján a Bizottság megvizsgálta Olaszország 
kérelmét, amely a 2325/97/EK rendelettel ( 2 ) módosított 
1107/96/EK bizottsági rendelet ( 3 ) alapján bejegyzett 
„Dauno” oltalom alatt álló eredetmegjelöléshez kapcso
lódó termékleírás módosításának jóváhagyására irányul. 

(2) Az 510/2006/EK rendelet 9. cikke értelmében a szóban 
forgó módosítás nem tekinthető kisebb jelentőségűnek, 
ezért a Bizottság az említett rendelet 6. cikke (2) bekez
désének első albekezdése alapján a módosítás iránti 
kérelmet közétette az Európai Unió Hivatalos Lapjában ( 4 ). 
A Bizottsághoz nem érkezett az 510/2006/EK rendelet 
7. cikke szerinti kifogás, ezért a módosítást jóvá kell 
hagyni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az e rendelet mellékletében szereplő elnevezéshez kapcsolódó 
termékleírásnak az Európai Unió Hivatalos Lapjában közétett 
módosítása jóváhagyásra kerül. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését 
követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 11-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

Dacian CIOLOȘ 
a Bizottság tagja

HU 2012.1.13. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 9/5 

( 1 ) HL L 93., 2006.3.31., 12. o. 
( 2 ) HL L 322., 1997.11.25., 33. o. 
( 3 ) HL L 148., 1996.6.21., 1. o. ( 4 ) HL C 129., 2011.4.30., 15. o.



MELLÉKLET 

Az 510/2006/EK rendelet I. mellékletében meghatározott élelmiszerek: 

1.5. osztály: Olajok és zsírok 

OLASZORSZÁG 

Dauno (OEM)

HU L 9/6 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2012.1.13.



A BIZOTTSÁG 24/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 12.) 

az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali 
átalányértékek megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre (az egységes közös piacszerve
zésről szóló rendelet) ( 1 ), 

tekintettel az 1234/2007/EK tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és 
zöldség-, valamint a feldolgozottgyümölcs- és feldolgozott
zöldség-ágazatra alkalmazandó részletes szabályainak a megálla
pításáról szóló, 2011. június 7-i 543/2011/EU bizottsági végre
hajtási rendeletre ( 2 ), és különösen annak 136. cikke (1) bekez
désére, 

mivel: 

(1) Az Uruguayi Forduló többoldalú kereskedelmi tárgyalásai 
eredményeinek megfelelően az 543/2011/EU végrehajtási 
rendelet a XVI. mellékletének A. részében szereplő 

termékek és időszakok tekintetében meghatározza azokat 
a szempontokat, amelyek alapján a Bizottság rögzíti a 
harmadik országokból történő behozatalra vonatkozó 
átalányértékeket. 

(2) Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikke (1) 
bekezdése alapján a behozatali átalányérték számítására 
munkanaponként, változó napi adatok figyelembevéte
lével kerül sor. Ezért helyénvaló előírni, hogy e rendelet 
az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének 
napján lépjen hatályba, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 543/2011/EU végrehajtási rendelet 136. cikkében említett 
behozatali átalányértékeket e rendelet melléklete határozza meg. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté
sének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 12-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HU 2012.1.13. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 9/7 

( 1 ) HL L 299., 2007.11.16., 1. o. 
( 2 ) HL L 157., 2011.6.15., 1. o.



MELLÉKLET 

Az egyes gyümölcs- és zöldségfélék behozatali árának meghatározására szolgáló behozatali átalányértékek 

(EUR/100 kg) 

KN-kód Országkód ( 1 ) Behozatali átalányérték 

0702 00 00 MA 62,7 
TR 116,6 
ZZ 89,7 

0707 00 05 EG 206,0 
TR 161,3 
ZZ 183,7 

0709 91 00 EG 252,4 
MA 69,8 
ZZ 161,1 

0709 93 10 MA 92,6 
TR 128,4 
ZZ 110,5 

0805 10 20 EG 70,3 
MA 64,5 
TR 66,9 
ZZ 67,2 

0805 20 10 MA 72,0 
ZZ 72,0 

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70, 
0805 20 90 

IL 76,7 
MA 57,0 
TR 85,1 
ZZ 72,9 

0805 50 10 TR 46,5 
ZZ 46,5 

0808 10 80 CA 124,6 
CN 113,3 
US 143,8 
ZA 93,2 
ZZ 118,7 

0808 30 90 CN 73,0 
US 113,5 
ZZ 93,3 

( 1 ) Az országoknak az 1833/2006/EK bizottsági rendeletben (HL L 354., 2006.12.14., 19. o.) meghatározott nómenklatúrája szerint. A 
„ZZ” jelentése „egyéb származás”.

HU L 9/8 Az Európai Unió Hivatalos Lapja 2012.1.13.



A BIZOTTSÁG 25/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 12.) 

a cukorágazat egyes termékeire a 2011/12-es gazdasági évben alkalmazandó, a 971/2011/EU 
végrehajtási rendeletben rögzített irányadó árak és kiegészítő importvámok módosításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre (az egységes közös piacszerve
zésről szóló rendelet) ( 1 ), 

tekintettel a cukorágazatban harmadik országokkal folytatott 
kereskedelem tekintetében a 318/2006/EK tanácsi rendelet 
végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról 
szóló, 2006. június 30-i 951/2006/EK bizottsági rendeletre ( 2 ) 
és különösen annak 36. cikke (2) bekezdése második albekez
désének második mondatára, 

mivel: 

(1) A 971/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet ( 3 ) a 
2011/12-es gazdasági évre megállapította a fehér 
cukorra, a nyerscukorra és a szirupok bizonyos fajtáira 
alkalmazandó irányadó árakat és kiegészítő importvá
mokat. Ezeket az árakat és vámokat legutóbb a 
9/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet ( 4 ) módosí
totta. 

(2) A Bizottság rendelkezésére álló adatok alapján az említett 
összegek a 951/2006/EK rendelet 36. cikkének megfele
lően módosításra szorulnak. 

(3) Tekintettel annak szükségességére, hogy az intézkedés 
alkalmazása a frissített adatok rendelkezésre bocsátását 
követően mihamarabb megkezdődjék, indokolt e rende
letet kihirdetése napján hatályba léptetni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 951/2006/EK rendelet 36. cikkében említett termékek beho
zatalára a 2011/12-es gazdasági évben alkalmazandó, a 
971/2011/EU végrehajtási rendeletben megállapított irányadó 
árak és kiegészítő vámok e rendelet melléklete szerint módo
sulnak. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való közzététe
lének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 12-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató

HU 2012.1.13. Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 9/9 

( 1 ) HL L 299., 2007.11.16., 1. o. 
( 2 ) HL L 178., 2006.7.1., 24. o. 
( 3 ) HL L 254., 2011.9.30., 12. o. 
( 4 ) HL L 4., 2012.1.7., 5. o.



MELLÉKLET 

A fehér cukor, a nyerscukor és a 1702 90 95 KN-kód alá tartozó termékek behozatalára vonatkozó irányadó 
árak és kiegészítő importvámok 2012. január 13-tól alkalmazandó módosított összegei 

(EUR) 

KN-kód Az adott termék nettó 100 kg-jára 
vonatkozó irányadó ár összege 

Az adott termék nettó 100 kg-jára 
vonatkozó kiegészítő vám összege 

1701 13 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 14 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 13 90 ( 1 ) 43,04 1,99 
1701 14 90 ( 1 ) 43,04 1,99 

1701 12 10 ( 1 ) 43,04 0,00 

1701 12 90 ( 1 ) 43,04 1,70 
1701 91 00 ( 2 ) 48,71 2,86 

1701 99 10 ( 2 ) 48,71 0,00 

1701 99 90 ( 2 ) 48,71 0,00 
1702 90 95 ( 3 ) 0,49 0,22 

( 1 ) Az 1234/2007/EK rendelet IV. mellékletének III. pontjában meghatározott szabványos minőségre megállapítva. 
( 2 ) Az 1234/2007/EK rendelet IV. mellékletének II. pontjában meghatározott szabványos minőségre megállapítva. 
( 3 ) A szacharóztartalom 1 %-ára megállapítva.
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A BIZOTTSÁG 26/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 12.) 

az 1067/2008/EK rendelettel megnyitott, a kiválótól eltérő minőségű közönséges búzára vonatkozó 
vámkontingens IV. alkontingense keretében 2012. január 1. és 2012. január 6. között benyújtott 

behozataliengedély-kérelmekre alkalmazandó odaítélési együttható megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre (az egységes közös piacszerve
zésről szóló rendelet) ( 1 ), 

tekintettel az importengedélyek rendszere alá tartozó mezőgaz
dasági termékek behozatali vámkontingenseinek kezelésére 
vonatkozó közös szabályok megállapításáról szóló, 2006. 
augusztus 31-i 1301/2006/EK bizottsági rendeletre ( 2 ) és külö
nösen annak 7. cikke (2) bekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1067/2008/EK bizottsági rendelet ( 3 ) éves vámkontin
genst nyitott meg összesen 3 112 030 tonna, a kiválótól 
eltérő minőségű közönséges búza behozatalára. Ez a 
kontingens négy alkontingensre van felosztva. 

(2) Az 1067/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdése a 
IV. (09.4133 tételszámú) alkontingens tekintetében a 
2012. január 1-jétől december 31-ig tartó időszakra 
vonatkozó mennyiséget 122 790 tonnában határozta 
meg. 

(3) Az 1067/2008/EK rendelet 4. cikkének (3) bekezdése 
szerinti értesítés alapján megállapítható, hogy az említett 
rendelet 4. cikke (1) bekezdése második albekezdésének 
megfelelően a 2012. január 1. és 2012. január 6., (brüs
szeli idő szerint) 13 óra közötti időszakban benyújtott 
kérelmek a rendelkezésre álló mennyiséget meghaladó 

mennyiségre vonatkoznak. Ezért helyénvaló az igényelt 
mennyiségekre alkalmazandó odaítélési együttható 
megállapításával meghatározni, hogy a behozatali enge
délyek milyen mennyiségekre bocsáthatók ki. 

(4) Indokolt továbbá úgy rendelkezni, hogy az 
1067/2008/EK rendeletben említett IV. alkontingens 
keretében ne kerüljön sor további behozatali engedélyek 
kibocsátására a folyó kontingensidőszakra vonatkozóan. 

(5) A behozatali engedélyek kibocsátására irányuló eljárás 
hatékony lebonyolítása érdekében ezt a rendeletet a kihir
detését követően azonnal hatályba kell léptetni, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

(1) Az 1067/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésében 
említett IV. alkontingensre vonatkozóan a 2012. január 1. és 
2012. január 6., (brüsszeli idő szerint) 13 óra közötti 
időszakban benyújtott minden behozataliengedély-kérelem 
esetében az engedély kibocsátásakor a kért mennyiségre 
2,484571 %-os odaítélési együtthatót kell alkalmazni. 

(2) Az 1067/2008/EK rendelet 3. cikkének (1) bekezdésében 
említett IV. alkontingensre vonatkozóan 2012. január 6., brüs
szeli idő szerint 13 órától benyújtott engedélykérelmekben 
szereplő mennyiségekre vonatkozó engedélyek kibocsátását a 
folyó kontingensidőszakra fel kell függeszteni. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté
sének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 12-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató
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A BIZOTTSÁG 27/2012/EU VÉGREHAJTÁSI RENDELETE 

(2012. január 12.) 

az 1239/2011/EU végrehajtási rendelettel megnyitott pályázati eljárás keretében kibocsátott 
negyedik részleges pályázati felhívás tekintetében a cukorra vonatkozó minimális vámtétel 

meghatározásáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a mezőgazdasági piacok közös szervezésének létre
hozásáról, valamint egyes mezőgazdasági termékekre vonatkozó 
egyedi rendelkezésekről szóló, 2007. október 22-i 
1234/2007/EK tanácsi rendeletre ( 1 ) (az egységes közös piac
szervezésről szóló rendelet) és különösen annak 4. cikkével 
összefüggésben értelmezett 187. cikkére, 

mivel: 

(1) Az 1239/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet ( 2 ) 
folyamatos pályázati felhívást nyitott meg a 2011–2012. 
gazdasági év tekintetében a 1701 KN-kód alá tartozó 
cukor csökkentett vámtétellel történő behozatalára. 

(2) Az 1239/2011/EU végrehajtási rendelet 6. cikkével össz
hangban a Bizottság egy adott részleges pályázati felhí
vásra beérkezett pályázatokra figyelemmel eldönti, hogy 
nyolc számjegyű KN-kódonként meghatároz-e vagy sem 
minimális vámtételt. 

(3) A negyedik részleges pályázati felhívásra beérkezett 
pályázatok alapján a 1701 KN-kód alá tartozó cukor 

tekintetében egyes nyolc számjegyű kódokra vonatko
zóan minimális vámtételt kell megállapítani, a többi 
nyolc számjegyű kódra vonatkozóan pedig nem. 

(4) A piac felé történő gyors reagálás és az intézkedés haté
kony kezelésének biztosítása érdekében indokolt előírni, 
hogy e rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való 
kihirdetésének napján lépjen hatályba. 

(5) A mezőgazdasági piacok közös szervezésével foglalkozó 
irányítóbizottság nem nyilvánított véleményt az elnöke 
által kitűzött határidőn belül, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Az 1239/2011/EU végrehajtási rendelettel megnyitott pályázati 
eljárás keretében kibocsátott negyedik részleges pályázati 
felhívás tekintetében – amelynek esetében a pályázatok benyúj
tási határideje 2012. január 11-én járt le – a 1701 KN-kód alá 
tartozó cukor tekintetében a nyolc számjegyű kódokra vonat
kozóan vagy az e rendelet melléklete szerinti minimális vámtétel 
került meghatározásra, vagy nem került meghatározásra ilyen 
vámtétel. 

2. cikk 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdeté
sének napján lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2012. január 12-én. 

a Bizottság részéről, 
az elnök nevében, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
mezőgazdasági és vidékfejlesztési főigazgató
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MELLÉKLET 

Minimális vámtételek 

(EUR/tonna) 

Nyolc számjegyű KN-kód Minimális vámtétel 

1 2 

1701 12 10 X 

1701 12 90 — 

1701 13 10 X 

1701 13 90 — 

1701 14 10 270,16 

1701 14 90 — 

1701 91 00 X 

1701 99 10 — 

1701 99 90 X 

(—) A Bizottság nem határozott meg minimális vámtételt (valamennyi pályázat elutasításra került). 
(X) Nem érkezett pályázat.
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HATÁROZATOK 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG EUBAM RAFAH/2/2011 HATÁROZATA 

(2011. december 20.) 

a rafahi átkelőhelyen működő határőrizeti európai uniós misszió (EUBAM Rafah) misszióvezetője 
megbízatásának meghosszabbításáról 

(2012/27/KKBP) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen 
annak 38. cikke harmadik bekezdésére, 

tekintettel az Európai Uniónak a rafahi átkelőhelyen működő 
határőrizeti segítségnyújtó missziója (EUBAM Rafah) létrehozá
sáról szóló, 2005. november 25-i 2005/889/KKBP együttes 
tanácsi fellépésre ( 1 ) és különösen annak 10. cikke (1) bekezdé
sére, 

mivel: 

(1) A 2005/889/KKBP együttes fellépés értelmében a Tanács 
a Szerződés 38. cikkének megfelelően felhatalmazta a 
Politikai és Biztonsági Bizottságot (PBB) arra, hogy 
meghozza az EUBAM Rafah misszió politikai ellenőrzé
sére és stratégiai irányítására vonatkozó megfelelő hatá
rozatokat, beleértve a misszióvezető kinevezéséről szóló 
határozatot is. 

(2) A főtitkár/főképviselő javaslatára 2008. november 11-én 
az EUBAM Rafah/1/2008 határozatával ( 2 ) Alain 
FAUGERAS-t nevezte ki az EUBAM Rafah misszióvezető
jévé. A PBB 2010. május 21-én, az EUBAM 
Rafah/1/2010 határozatával ( 3 ) az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselője (a továbbiakban: főképvi
selő) javaslatára 2011. május 24-ig meghosszabbította 

Alain FAUGERAS megbízatását, és ez a megbízatás az 
EUBAM Rafah/1/2011 határozattal ( 4 ) 2011. december 
31-ig meghosszabbításra került. 

(3) A főképviselő azt javasolta a PBB-nek, hogy 2012. január 
1-jétől 2012. december 31-ig hosszabbítsa meg Alain 
FAUGERAS-nak az EUBAM Rafah misszióvezetőjeként 
való megbízatását, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A Politikai és Biztonsági Bizottság Alain FAUGERAS-nak a rafahi 
határellenőrzést segítő európai uniós misszió (EUBAM Rafah) 
misszióvezetőjeként való megbízatását a 2012. január 1-jétől 
2012. június 30-ig tartó időszakra meghosszabbítja. 

2. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, 2011. december 20-án. 

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről 
az elnök 

O. SKOOG
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A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG EUPOL COPPS/1/2011 HATÁROZATA 

(2011. december 20.) 

az Európai Unió palesztin területeken folytatott rendőri missziója (EUPOL COPPS) misszióvezetője 
megbízatásának meghosszabbításáról 

(2012/28/KKBP) 

A POLITIKAI ÉS BIZTONSÁGI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen 
annak 38. cikke harmadik bekezdésére, 

tekintettel az Európai Unió palesztin területeken folytatott 
rendőri missziójáról (EUPOL COPPS) szóló, 2010. december 
17-i 2010/784/KKBP tanácsi határozatra ( 1 ) és különösen 
annak 10. cikke (1) bekezdésére, 

mivel: 

(1) A 2010/784/KKBP határozat értelmében a Politikai és 
Biztonsági Bizottság (PBB) a Szerződés 38. cikke 
harmadik bekezdése szerint felhatalmazással rendelkezik 
arra, hogy az EUPOL COPPS politikai ellenőrzése és stra
tégiai irányítása céljából meghozza a megfelelő határoza
tokat, beleértve különösen a misszióvezető kinevezésére 
vonatkozó határozatot. 

(2) Az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője 
(főképviselő) javaslatára a PBB 2009. december 15-én 
az EUPOL COPPS/2/2009 határozatával ( 2 ) Henrik 
MALMQUIST-et nevezte ki az EUPOL COPPS misszióveze
tőjévé. 

(3) A főképviselő azt javasolta, hogy hosszabbítsák meg 
Henrik MALMQUIST EUPOL COPPS misszióvezetői 
megbízatását 2012. január 1-jétől 2012. június 30-ig, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A Politikai és Biztonsági Bizottság a 2012. január 1-jétől 2012. 
június 30-ig tartó időszakra meghosszabbítja Henrik MALM
QUIST-nek, az Európai Unió palesztin területeken folytatott 
rendőri missziójának (EUPOL COPPS) misszióvezetői megbíza
tását. 

2. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Ezt a határozatot 2012. június 30-ig kell alkalmazni. 

Kelt Brüsszelben, 2011. december 20-án. 

a Politikai és Biztonsági Bizottság részéről 
az elnök 

O. SKOOG
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2012-es előfizetési díjak (áfa nélkül, rendes szállítási költségeket beleértve) 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 1 200 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, nyomtatott kiadvány + 
éves DVD 

az EU 22 hivatalos nyelvén 1 310 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L sorozat, kizárólag nyomtatott kiadvány az EU 22 hivatalos nyelvén 840 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, L + C sorozat, havi DVD (összevont) az EU 22 hivatalos nyelvén 100 EUR/év 

A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványa (S sorozat), közbeszerzés és 
ajánlati felhívások, DVD, heti egy kiadvány 

többnyelvű: 
az EU 23 hivatalos nyelvén 

200 EUR/év 

Az EU Hivatalos Lapja, C sorozat – versenyvizsga-kiírások a vizsgakiírás szerinti 
nyelv(ek)en 

50 EUR/év 

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának, amely az Európai Unió hivatalos nyelvein jelenik meg, 22 nyelvi változatára 
lehet előfizetni. Az L (jogszabályok) és a C (tájékoztatások és közlemények) sorozatot foglalja magában. 
Valamennyi nyelvi változatra külön kell előfizetni. 
A 920/2005/EK tanácsi rendelet értelmében, amelyet a Hivatalos Lap 2005. június 18-i L 156. száma tett közzé, és 
amely előírja, hogy az Európai Unió intézményei nem kötelesek minden jogi aktust ír nyelven is megszövegezni, 
illetve ezen a nyelven kihirdetni, az ír nyelven kiadott Hivatalos Lapok értékesítése külön történik. 
A Hivatalos Lap Kiegészítő Kiadványára (S sorozat – közbeszerzés és ajánlati felhívások) történő előfizetés mind a 
23 hivatalos nyelvi változatot magában foglalja egyetlen többnyelvű DVD-n. 
Kérésére az Európai Unió Hivatalos Lapjára történő előfizetéssel a Hivatalos Lap különféle mellékleteit is meg- 
kaphatja. Az előfizetők a mellékletek megjelenéséről az Európai Unió Hivatalos Lapjában közölt „Az olvasóhoz” 
című közleménynek köszönhetően értesülnek. 

Értékesítés és előfizetés 

A különböző, térítés ellenében kapható kiadványokra – például az Európai Unió Hivatalos Lapjára – való előfizetés 
a Kiadóhivatal forgalmazó partnereitől szerezhető be. A forgalmazó partnerek listája a következő címen található: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_hu.htm 

Az EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) közvetlen és ingyenes hozzáférést biztosít az Európai Unió 
jogához. Erről a honlapról elérhető az Európai Unió Hivatalos Lapja, valamint tartalmazza a szerződé- 

seket, a jogszabályokat, a jogeseteket és az előkészítő dokumentumokat is. 

További információt az Európai Unióról a http://europa.eu internetcímen találhat. 
HU


